The framed rubrics with bold lioes must be completed

The frasred rubirics with bold lines must be completed

including,

To be camrpleted on Uhe senders own responsibility

AD[06.07

1
Expéditeuer (nom, adresse,

ergru

Ue{mann-Ha
n

Sunder (name, address, country)

pays)

ppe

M

Magna PT B.V. & Co. KGaA
%%ré%eyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au cantract de transport internatlonal de
marchandise par route [CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of gouods by road
(MR}

2 Censignee (name, address,

countryj

Dastinatalre [nom, adresse, pays)

OYAK Renault
Organize Sanayil Bolgesi PK255

Bursa - Tuerkiye 16372 16 TR

16 Carder [rame, address, country}
Transporteurs (nom, adres<e, pays)

AGARLAR

M\ MAGH
del Ciclamini &
st o [

BIAS NS 40888 50028 ex pr

3f the §

In rome & por conte ool mittente

b

346AR337
ULUSLARA

Signalure and stampaf the ¢
$lgnature et timbre de l&r}kpgr

@gy 127

‘NOROARNAALA Tie Sic.No: 561456

3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive carriers (name, address, country}
. Lleu prévu pour la livraison de |a marchandise Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)
R
§ Place / Lieu N TUR / 042 / 2622
2 Bursa - Tuerkiye ACARLAR .
o - . i TiC. LTD. $TL
H I Tiirkei ULUSLARARASL TAS. 16 N8 0% o294
i Ahmediye Mh. Cnt,alcagg{jl&?hm(-wg
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA., Bﬁvﬁkce;‘:’?éeggl“s‘c’}gx:‘90212 7361929
Lieu et date da a prise en charge de [amachandise Via dej Ciclamini 4 70026 gﬁ%;;?3€,30050460444 Tic Sic.No: 5624&.’:_&367
Modugno Merals No:00050046044400018 EORI NO
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carler's reservatlons and observations
25.1 1 .2025 Réserves et observations des transponeurs
5 Attached documents .
Documents annexés Possible packaging cornponents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
] . FOR 50, packaging tapa PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for |abel LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.:; 323232
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Aature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues sl numeras Nombire des colis Mode d’emballags Aature de la marchandise No. Statisligue Poids brut ke Cabage m"
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7352392 | D329021801 | 320108071R 8 PC 1 [Rack Renauft DCT 300 728,800
g 2510000461-006 . 548,800
=
w
e 7352393 D320021801 | 320108071R 16 PC 2  [Rack Renault DCT 300 1.457,600
B 2510000461-006 1.097,600
¥ 7352394 | D329021801 | 320108071R 16 pC 2  [Rack Renault DCT 300 1.457.600
o 2510000461-006 1.097.600
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  |huméra dopliquatto Numéro UN Gruup d'smballage A payer par LUexpediteur Monrie Le destinaLairs
ho9 Fretight/Prix de transport
Reduction/Aéductions
13 Sender’s Instructions {Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever [formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
wn Incidantal expenses/Frais
- ¢ ' . Avcessaires
- ontainer No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal @ payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to freight payment 20 Speclal agreements
Prescrigtion affranchissement Conventions particuliéres
Free f Franko I '
Not free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie a MOdUgI‘IO (BAHI) 1'1251/11“‘]&202577 Réception des parchandlses  Pate
22 23 T R i on/le 20

JsTi.

Signature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destinatalre

25 Information ta detemine the tanfl ‘emovaw

with border erassiags

M

46044400018 EORI KU GRTHID

rsis No:p005
Palett serjder /|
\rd

From Ty kin peditevr des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Number No en:hange Exdlange Type Aumber No- exdnange “ychange
Tus -Pallet Eure-Pallel
Aoz paflet nx palle
|Zmple pallet mpla pallet
|
26 Carciurs contraclor L

Receiver contirmatlion / date / slgnature

Driver confirmatlon / date / signature

27 O, Charagteristic Luad cavucity i1KG
Car

(Traller

Used GenNr

[Cnaticnat

[Cbilateral

[Jec [Jeemr




-
-

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KGaA

-H -Str. 1, 74199
i o S

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par roule (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause ta thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinataire [nom, adresse, pays)

CYAK Renault
Organize Sanayi Bolgesi PK255
Bursa - Tuerkiye 16372 16 TR

16 Carder [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

AGARLAR

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place { Lieu

Bursa - Tuerkiye

TUR/ 042/ 2622
ACARLAR

Country / Pays

The framed rubrics with bold lines must be completed

by frefght carriers

Tirkei

ULUSLARARASI TAS. IC VE DiS.TiC. LT, 53
Ahmediye Mh, Catales Yol Cd, No: 294 T

4  Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Vi dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Bilylkcekmece/ISTANBUL/TURK] vE
Tel:+90212 736 03 15 Fax:+ 90212 734 19 2;
Silivri V.D.:0050460444 Tic,Sic.rto: 561450

Mersis No:00050046044400018 EGRI NG Gh:

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Oate/ Date

25.11.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

5 Attached documents
Cocuments annexés

Warenbegleitschein~Nr.: 323232

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for absl LDPE 4, straps PET 1

€ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic aumber 11 Grossweightkg 12 Volume m?

The frarred rubrics with bold lines must be completed

Marques £1 numeroy Nombre dus colis Mude d'emballage Nature de la marchandise N, Statisligue Poids brut kit Labige o’
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
w
& 7352395 D329021801 | 320108071R 24 PC 3  [Rack Renault DCT 200 2.186,400
g 2510000461-006 1,646,400
=
o
iz 7352396 D329021801 | 320108071R 8 PC 1 [Rack Renauft DCT 300 728,800
& 2510000461-006 48,800
~N
R 7352397 D329021801 | 320103469R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 728,800
bt 2510002415-008 548,800
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To ba paid by Sender Currency Conslgnee
Nomveit  |Auméra d'opliqualto Numéro UN Groug d'emballage A payer par L'expediteur Munnaie Le destinataire
# hoY Freight/Prix de transpart
5 Reduction/Réductions
£ 13 sender's instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de |'2xpediteuer (formalkes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
n Incidental expenses/Frals
~ il Accessolres
~| Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
=z [Tola! 4 payer
‘; 14 Reimbursement/Rembou
=1
?l‘- 15 Clrectlons as to trelght payment 20 Special agreements
E Prescription affranchissement Conventions particuliéres
£ [Free/Franko | .
g |hottree/donfance  [FXrE@@ cCarrier \
h:] 21 Printed on éW@ A 24 Goods recelved Date
[
z Etablie a MOduq no (BARI) (1 025 & Réception des marchandises  Date
£ |2z 23 ok i - 11D, e 0___
TAL. C. LT, 3T
% In namo a per conta del mittente 346AR337 u LUSLA‘}\E'\A 'ASI d l\-c:l 29
4 Y / e /TRRIYE
P | MMmAGN e Tang /KL
Y e, B Tie Cir - 56
13 mﬁﬁ%@%}” Lhe sBhder Signature and stamp of the Sitref V. o001 af!(ﬂlf-‘f N:\'?]‘ Signature and stamp of the consignes
‘; BATTRSUVARALROR ERTC) expdditeuer signature et timbre de ¥arsHoMNEl slgnature et timbre du destinatalre
= 25 TInformation to dete’mine tha tarff “emaval with bOrder C/o4sings v
= F o To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Trwe Nombe: | No eachange Sdemge [Tpe (YT Yo exchange Fachange
Sur -l ]Eulu-f’niﬂ.
ox paller Rox pallr
Smple pailat Slmnla pallat
26 Carriers contragtar
Recelver confirmation / date / signature Driver confirmatlon / date / signature
27 Off, Characteistic Lond cavdcity i1 KG
[Car
E_ Traller
8
:%- Used GenNr []Mativnal [[eitatera! [CJec Ocemr




-

The framned rubirics with bold lirss mast be completed

The framed rubrics with bold lines rust be compheled

21 + 22 bytreight carriers

including

To be comrplkeled on Lhe senders own responsibility

by frelight carriers

1-15

ADI 06.07

»
1 Sender [name, address, country] _ INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays) 1 CMR
' A\\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
e T This carriage is subfect notwithstanding Ce Transport est sourmis, nenobstart toute
Mag na PT B.V- & CO. KGaA any clause to thecontary, to the clause contraire, a la convention relative
Conventicn on the Contact for the au contract de transport international de
Uerman I"I-Haﬂ nrrheye r'str. 1 y 741 99 nlernational Carriage of goods by road marchandise par route (CMR)
ntergruppenbac (CMR)
2 Conslgnee (name, address, country} 16 Carrler (name, address, country)
Destlnatalre {nom, adresse, pays) Transporteuts (nom, adresse, pays)
OYAK Renault AGARLAR
Organize Sanayi Bolgesi PK255
Bursa - Tuerkiye 16372 16 TR
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carrlets (name, address, country)
Leu prévu pour I livraison de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Flace / Lleu . TUR /042 /2622
Bursa - Tuerkiye AC ARL/AR
Country / Pays Tﬁl‘kG.'I ULUSLARARAS! TAS. iC VE DIS.TiC. LTD. STI.
Ahmedlye Mh, Catalca Yolu Cd, No: 204
4 Place of receipt of the goads Magna PT S.pA. Bayiikcekmeca/ISTANBUL/TURKIYE
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026 Jel:+30212 736 0315 Fax:+90212 736 19 29
Modugno Silivri V.D..0050460444 Tic.Sic.No: 561456
Mersis No:00050046044400018 EORI NO GRTR367
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carrler's reservations and observations
25.1 1 .2025 Reéserves et observations des transporteurs
5 Attached documen}s Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
Documents annexés
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 323232
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Aature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Murques el numeéreoy Nombre des colis Modw d'embrallage Niture de la marchandise No, Statistique Puids brul kg Cabage m?
Del.N/INV., Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wit.
7352398 D329021801 | 320103469R 8 PC 1 [Rack Renault DCT 300 728800
25100024 15-008 548,800
7352399 | D329021801 | 320103469R 168 PC 21 [ack Renault DCT 300 16.304.800
2510002415-008 " .52!4,8«]
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
B2 P3.321,600/17.561,600
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [Aum#ro d’opliquatte INuméro UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monndie Le destinataine
ho9 Freight/Prix de transpurt
Reduction/Réductions
13 sender’s Instruttions [Customs and other formalities) subtotal/Solide
‘nstruction de l'expeditever {formatites douaniéres &t autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses /Frais
] Accessolres
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
‘Tolal A gayer
14 Reimbursement/Remboursament
15 Olrections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | R yxs . |
Not tree / hon Franco Free carrier 16 1\
21 Printed on ) ﬁ) '\% 24 Goods recelved Date
Elablle 3 MOdUgnO (BARI) '@5}( \S:‘\\ -9, Réception des marchandises  Date
22 23 [ ak 36} 1.2€nﬂe_ 20
In noma & ber oM oW mittonta 346AR337 IS O %‘ﬁﬂ"'b
W
A\ MmAG Cee )
%djel Ciclamint4 4 . - " o and < i
LAY h‘mj’“h" i der Signature and stamp of the carrier [ Signature and stamp of the consignes
BlgtiaytaepLbpissodey expeditever Slgnature et timbre de transportdil), o signature at timbre du destinataire
28 " Information to defe’mine tha tantl -emaval %ith border crossings WY
Fom To km Palett sehk ‘? editeyr des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
ype yi Number No exchange Zachange  Type AUTS et No euchange Trthange
fure-Zallel Egro-Palel
i.\'nl pilet nx poller
1mple patiet Vimpla palat
|
2B Carriers contraclor
— Recelver confirmation / date / signature Driver contirmation / date / signature
g7 Q. Chargcteristic Load cavacily i1 KG
c
T:arll-r
Used GenNr [Cnetionat [CIeitateral Ot Ccemr
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M RAEHIA

Magni PTBVY. & Co. KG

PACKING LIST

Shipment reference: D329021801

Date: 25/11/2025

RECEIVER: Oyak K Montage / Organize Sanayi Bolgesi PK255 / TR- 16372 Bursa -Tuerkiye

DELIVERY NOTE: 7352392; 7352393; 7352394, 7352395, 7352396, 7352397, 7352398, 7352399
Date: 25/11/2025

INVOICE NUMBER: 0530113116; 0530113117; 0530113118, 0530113119, 0530113120, 0530113121,
0530113122, 0530113123 Date: 25/11/2025

DELIVERY TERMS: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
DESCRIPTION OF GOODS

Part Number : 2510002415-008; 2510000461-006

Customer Reference: 320103469R; 320108071R
QUANTITY: 256 PCS

QUANTITY OF PACKAGING: 32 racks

GROSS WEIGHT 23.321,600 Kg
NET WEIGHT 17.561,600 Kg
PACKAGING DESCRIPTION

Durable rack
Empty weight: 184kg
Dimensions: 135 ¢m x 120 cm x 120 em

Magna PT B.W. & Co. KG - Firmensitz: Hesmann-Hagenmeyer-Stralie 1 « 74180 Unfergruppenbach - Deutschiand ~ Kommanditgeselischaft mit Sitz in
Untargroppenbach - Amtsgericht Stuthmart HRA 104271 - Persdnfich hafranda Geselischaftarin: Magna PT Manznement B, mit Satzenassiiz in
Amsterdam [Handelsregisier Niederiande. Firmannr, B5828588) und Verwalangssiiz in Untergruppenbach - Umsalzsteuer-1D-Nr. DE148128877
Gaschifisfihruny: Szndre Morandini, Thomnas Kiett - erww.magna.com



BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7352396 DATE: 02.12.2025 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR _ _ EXPEDITEUR

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE: 25.11.2025 A: 17:44

TELEPHONE: ARRIVEE LE: 02.12.2025 A: 13:37
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

PCE

- “AF-BDV.DW5'005KOK - 320108071R

TRANSPORTEUR ___ LIEU DE TRANSIT _

POIDS BRUT TOTAL: 729 KGM

NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. 346AR337

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  D329021801

Page: 1 /1



Magna PT B.V, & Co, KGaA
Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

HORSE POWERTRAIN SOLUTIONS, S.L.
A.P.l: FR CSP POE HH5

13 Avenue Paul Langevin

92359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX
FRANKREICH

M MAGNA

530113120/ 25.11.2025
25.11.2025
D329021801

invoice no. / Date:
Services rendered:
Purch. ord. no.:

Purchase Date:

Supplier's no.: 00255661
Delivery no. / Date: 7352396 / 25.11.2025
Order no. / Date: 1311324/ 24.11.2025

Supplier Delivery Note: 0007352396
Customer no.: 10008099
Consignee: 30008122
01 Serie
Your VAT-ID; ESB72808710
] Our VAT-ID: ITO0135049997
Ship-to address Sales: Gruchet, Nicolas
OYAK F!enault_ . Tel.-no. / Fax: 07131-644-4802 / 07131-644-4414
Otomobil Fabrikalari AS Email: nicolas.gruchet @ magna.com
Oyak K Mentage ' Finance: Giuliana Bovino
Organize Sanayi Bolgesi PK255 Tel.-nc. / Fax: 080-5858-572 / 080-5858-554
18372 BURSA - TUERKIYE Email: giuliana.bovino@magna.com
TURKEI
Loading station: FO3
Invoice / Repeated Printout of 25.11.2025
Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight 728,800 KG Net weight 548,800 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
Customer VAT-No; ESB72808710
Item Material Description
Price Price unit Qty unit Value
000010  2510000461-006 AF-BDV DW5*005 K9K
Customer material no. 320108071R Item 1
8 PC 1.2902,68 EUR 1 PC 10.340,64
Country of origin: ltaly
Magna PT B.V, & Co. KGaA Kommanditgesellschaft auf Aktien Verwaltungssitz in Bankverbindung:

Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

mit Sitz in Untergruppenbach Untergruppenbach
Amtsgericht Stuttgart HRB 801646 Geschiftsfiihrung:

Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini
Managsment B.V, mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam (Handelsregister Aufsichtsratvorsitzender:
Niederlande, Firmennr, 65999568) Philipp Lahousen

Commerzbank AG

DE10 6048 0008 0502 1923 00

BIC: DRESDE FF 604



M MAGNA

HORSE POWERTRAIN SOLUTIONS, S.L. Date/Dcc. no. Page
13 Avenue Paul Langevin 25.11.2025 / 530113120 2
92359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX

Total items 10.340,64

Value Added Tax 0,000 % 10.340,64 0,00
Art. 8, par. 1, lett. b)

Final amount 10.340,64

Final amount in local currency EUR 10.340,64

Terms of payment: Up to 14.01.2026 without deduction

Terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)

Disp. type seq.: 03 Truck Forwarder

MAGNA does not accept the RENAULT/HORSE General Terms and Conditions of Purchasing for Parts and/or
Services, nor any other standardized terms and conditions of RENAULT/HORSE or its associated companies as
basis forthe activities and deliveries to RENAULT/HORSE and/or associated companies. All services, activities and
deliveries from MAGNA to RENAULT/HORSE and other associated companies are based on the contractual
conditions agreed in writing between MAGNA and RENAULT/HORSE and /or associated companies.

Shipped from VAT warehouse Modugno (Bari), Italy.

Magna PT B.V. & Co. KGaA Kommanditgesellschaft auf Aktien Verwaltungssitz in Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafis 1 mit Sitz in Untergruppenbach Untergruppenbach Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRB 801646 Geschéftsfilhrung: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam (Handelsregister Aufsichtsratvorsitzender:

Niederlande, Firmennr. 65999568) Philipp Lahousen



